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今回の弊社Grant Thornton Vietnamのニュースレターでは、COVID-19の影響を被った企業に対するベトナム政府の支援パッケージに関連する重要政

策、および、COVID-19の蔓延に伴う労務問題についてご案内させて頂きます。

2020年3月の弊社ニュースレターでご案内申し上げましたが、COVID-19に対処する事業活動の困難軽減・社会保障の確保のための緊急任務・措置に

関するDirection 11/CT-TTgがベトナム政府から公布されました。首相指示に基づいて、税金、土地リース料、社会保険および労務に関わる以下のような

具体的支援策が定められました。

COVID-19蔓延に伴うその他労務規定
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A. 税金および土地リース料の納付期限延長を定めるDecree 

41/2020/ND-CP

1) 適用対象となるグループ

i.  以下の分野で活動する企業、組織、世帯、個人。

a. 農業、林業および水産業。

b. 食品の製造、加工。紡織。衣服製造。皮および関連製品の製造。

木材加工および木材、竹からの製品（ベッド、タンス、テーブル、イ

スを除く）の製造。藁、稲株および編み材料からの製品の製造。紙

および紙からの製品の製造。ゴムおよびプラスチックからの製品

の製造。その他非金属鉱物からの製品の製造。金属の製造。機

械加工。金属の処理およびコーティング。電子製品、コンピュータ

および光学製品の製造。自動車およびその他原動機付き車両の

製造。ベッド、タンス、テーブル、イスの製造。

c. 建設。

ii.  以下の経済分野で事業活動を行う企業、組織、世帯、個人。

a. 運輸倉庫。宿泊および飲食サービス。教育および訓練。医療および

社会的支援活動。不動産事業活動。

b. 労働および雇用サービス活動。旅行代理店活動、ツアー事業およ

びツアーの広告そして手配に関連する支援サービス。

c. 創作活動、芸術および娯楽活動。図書館、記録保管、博物館および

その他文化活動。スポーツ、娯楽遊戯活動。映写活動。

Decision 27/2018/QD-TTgによる産業分野コード詳細は本ニュースレ

ターの最後に別添1としてまとめてあります。

iii.  発展を優先する裾野産業製品の製造活動をする企業、組織、世帯、個

人。重点分野の機械製品。

iv.  現行規定による小企業、零細企業。

v.  ベトナム国家銀行の規定によりCovid-19の影響を被った企業、組織、

個人の顧客に対する支援策を実施する信用機関、外国銀行の支店。

現在の困難な状況で影響を被った企業への支援を目的とする税金および土地リース料の納付期限延長に関する2020年4月8日付け政令Decree 

41/2020/ND-CPが政府から発行されました。この政令は署名日である2020年4月8日から施行されます。
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2) 適用対象となる税金、土地リース料および延長期間

納付期限延長の適用対象となる条件を満たす場合、税目毎の延長期間

は以下の通りとなります。

i.  輸入付加価値税を除く付加価値税（VAT）

納税期限が5か月延長されます。具体的には以下の通りです。

月次申告の場合：

• 2020年3月期：期限は2020年9月20日。

• 2020年4月期：期限は2020年10月20日。

• 2020年5月期：期限は2020年11月20日。

• 2020年6月期：期限は2020年12月20日。

四半期申告の場合：

• 2020年第1四半期：期限は2020年9月30日。

• 2020年第2四半期：期限は30/12/2020年12月30日。

期限延長の適用対象者となる場合であっても、期限延長は納付について

のみ適用されることに注意する必要があります。現行法の規定による付加

価値税の月次または四半期の申告期限は延長されませんので、付加価

値税の申告書は規定の期限までに提出する必要があります。

ii.  法人所得税

下記期間の納税期限が、規定による法人所得税の納税期限日から5カ月

延長されます。

• 2019年度確定申告による法人所得税の不足納税額。

• 2020年第1四半期および第2四半期の法人所得税納税額。

2019年度確定申告による法人所得税の不足納税額を既に納付済みの場

合、納税済み法人所得税納税額を調整して、他税目の納税額に充当する

ことができます。

iii.  土地リース料

規定による条件を満たす対象者について、2020年度土地リース料の納付

期限が2020年5月31日から5カ月延長されます。
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3) 期限延長の申請手続き

期限延長の申請手続きに関しては、以下の点にご留意下さい。

• 期限延長の適用対象者となる納税者は、Decree 41/2020/ND-CPが

定める様式による税金・土地リース料納付期限延長申請書を、月次ま

たは四半期申告書の提出と共に、管轄税務当局へ提出します（電子申

告またはその他の方法で）。納付期限の延長を申請するすべての税目

および土地リース料のすべての申告期間をまとめて1回で申請します。

• 納付期限延長申請書の提出期限は2020年7月30日です。この期限日

後に提出した申請書は受け付けられません。

• 間違いなくDecree 41/2020/ND-CPが定める期限延長の適用対象者

であることを納税者自身が自ら確認して自己責任を負います。税務当

局からは、納付期限延長の承認に関して納税者への通知を行いませ

ん。

• 納税者が納付期限延長の対象者に該当しないことが税務当局に見つ

かった場合、納税者は、税務当局が改めて計算する不足納税額、罰金

（該当する場合）、および、延滞金利を納付する必要があります。

この納付期限延長は、Covid-19の発生による困難に直面している多くの

企業への支援となります。但し、期限延長は、自己申告および自己責任の

原則に基づいていますので、正確性および税務当局に対して説明可能な

証憑書類の準備を十分に考慮して、将来の税務調査に伴う不足納税額や

罰金の発生を避けることが重要です。

現在、納付期限延長の申告様式は、電子申告納税ウェブサイト

https://thuedientu.gdt.gov.vnのシステム上に既に用意されていますので、

ご参照下さい。
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B. COVID-19の影響を被った対象者による年金・遺族年金基金への

保険料納付一時停止

• 旅客輸送、観光、宿泊、飲食サービスの各業界、および、Covid-19による困難に直面するそ

の他特別な各業界に属する企業。

• 一時的に休職する必要のある社会保険加入労働者数が、事業一時停止前の総労働者数の

50％以上となる企業。または、

• Covid-19により（土地の価額を含めない）総資産価額の50％超の損害を被った企業。

1) 納付一時停止の対象者

• このOfficial Letterでは、年金・遺族年金基金への保険料納付一時停止の具体的な申請書

類について明記されていませんが、各省・都市の管轄当局により、書類に関する詳細ガイダ

ンス、書類提出のガイダンスとなるOfficial Letterが次々と発行されています（ハノイ市の社会

保険局、労働・傷病兵・社会局および財政局による共同ガイダンス882/HDLN-BHXH-

LDTB&XH-TC、ホーチミン市労働・傷病兵・社会局によるOfficial Letter 9739/SLDTBXH-

LDなど）。

• 一方で、適用対象者や書類を明確にする詳細ガイダンスがまだない場合には、手続きを実施

する前に、管轄地域の社会保険局へ個別に相談をする必要があります。

2) 納付一時停止の申請書類

Covid-19の影響を受けた対象者による社会保険料納付の2020年6月末または12月末までの一時停止に関する2020年3月17日付けOfficial Letter 

860/BHXH-BTがベトナム社会保険庁により発行されました。
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C. COVID-19の影響を被った企業による労働組合経費分担金の納

付期限延長

1) 納付期限延長の対象者

Covid-19の影響を被った企業（一時的に休職をする必要のある社会保険

加入労働者数が、強制社会保険加入労働者総数の50％以上となる企業）。

2) 延長期限

条件を満たす企業は、2020年上半期の労働組合経費分担金について納

付期限が2020年6月30日まで延長されます。もし延長期限になっても

Covid-19が落ち着かず、企業の困難が続く場合には、期限が2020年12

月31日まで延長されます。

このOfficial Letterでは、適用対象者および申請書類に関してこれ以上詳

細には規定していませんので、適用申請の前に、労働組合へ直接問い合

わせる必要があります。

Covid-19の影響を被った企業による労働組合経費分担金の納付期限6カ月または12カ月延長に関する2020年3月18日付けOfficial Letter 245/TLDが、

ベトナム労働組合総連合から発行されました。
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D. COVID-19蔓延に伴うその他労務規定

新規労働許可証の発行一時停止

Covid-19が発生している国・地域から来る外国人労働者への新規労働許

可証の発行一時停止を労働・傷病兵・社会省へ正式に要請する2020年3

月10日付け決議Resolution 28/NQ-CPが政府から出されました。従って、

現時点では、極めて多くの国および地域でCovid-19が蔓延していますの

で、外国人労働者の雇用需要を持つ多くの会社は、この決議に基づいて、

その計画を一時的に中断されられることになります。本件に留意して、適

切な事業計画の策定をすることが必要になります。
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別添 1. Decree 41/2020/ND-CPが規定する業種に関わるDecision 27/2018/QD-

TTgに基づく標準産業分類コード
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(*) 上記の産業分類コードに関する情報は既存の情報であり、参考情報の目的でのみご利用頂くものです。規定による納付期限延長の

適用対象の可否判断のために上記産業分類コードを適用、比較参照するに際しては、個別案件毎の注意深い検討、および、専門家へ

の相談が必要になることにご留意下さい。
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